






















































УповноважеrIий ВерховноТ Ради
Украiни з прав юдини

д

положвння

Уповноваженого ВерховноТ Ради УкраiЪи з прав людини (далi ­ CeKpeTapiaT)
дiяльнiсть якого координуе представник Уповноваженого, визначений
Уповноваженим' Верховноi Ради Украiни з прав лIодини (далi
Уповноважений) згiдно iз затвердженою посадовою iнструкцiею.

1.2. ,Щепартамент у своiй дiяльностi керуеться Конституцiсю УкраiЪи,
ЗаКОНаМИ УКРаiЪи < Про Уповноваженого Верховноi Ради УкраТни з прав
людини), < < Про звернення | ромадяю> , < < Про державну службу)> , та iншими
законами Украiъи, мiжнародними договорами, згода на обов'язковiсть яких
надана BepxoBHoto Радою УкраiЪи, пiдзаконними нормативно­правовими
актами, Положенням про CeKpeTapiaT, наказами Уповноваженого, Керiвника
CeKpeTapiaTy та цим поло} кенням.

1.З. СТРУКтУрУ та штатну чисельнiсть працiвникiв ,Щепартаменту
затверджуе Уповноважений.

1.4. ЩО складу Щепартаменту входять cTpyкTypHi пiдроздiли вiдповiдно
до структури та штатного розпису CeKpeTapiaTy.

1.5. Положення про Щепартамент затверджуе Уповноважений,
положення про cTpyкTypI ri пiдроздiли Щепартаменту та посадовi iiI струrсцii
працiвникiв ­ Керiвник CeKpeTapiaTy.

1.6. Працiвникiв Щепартаменту призначас на посади та звiльня€ з
посад Уповноважений.

2. Основшi завдаI rня ЩепартамеI r.ry
2.| . ЗабеЗпечення реалiзацiT повноважень Уповноваженого

здiйснення парламентського контролIо за дотриманням прав людини
ГРОМаДяНина та вимог законодаtsства у сферi захисту персонаJIьних даних.

ЗАТВВРДЖЕНО

Л. Щенiсова
1019 року

про Щепартамент у сферi захисту персональних даних
CeKpeTapiaTy Уповноваженого BepxoBHoi Ради Украiни

з прав людини

1. Загальнi положення
1.1. Щепартамент у сферi захисту персонzшьних даних CeKpeTapiaTy
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2.2. Забезпечення в межах повноважень розгляду повiдомлень про
обробку персон€шъних даних, зверненъ з питань захисту персональних даних,

практичЕого застосуваннrI  законодавства про
також роз'яснень прав i обов'язкiв вiдповiдних

надання рекомендацiй щодо
захист гIерсонutльних даних, а

суб'ектiв.
2.З. Здiйснення в межах повноважень нормативно­правового

забезпечення у сферi захисту персон€tлъних даних, органiзацiя та )л{ асть у
здiйсненнi нормопроектувальноi роботи, опрацювання, проведення

юридичноТ експертизи проектiв нормативно­правових aKTiB, органiзацiя

взаемодiТ з державними органами, органами мiсцевого самоврядування,

громадськими об'сднаннями, пiдприсмствами, установами та органiзацiями,
незапежно вiд Тх форми власностi та ix поаадовими i службовими особами з

питань нормопроектувальноТ роботи.
2.4. Здiйснення монiторинry стану дотримання прав людини

i громадянина у сферi захисту персон€Lлъних даних.
2.5. Забезпечення

i громадянина.
2.6. Забезпечення у

зобов'язанъ УкраТни щодо

поновлення порушених прав людини

межах повноважень виконання мiжнародних
iмплементацii мiжнародних правових норм та

стандартiв, зокрема законодавства европейського Союзу, у сферi захисту
персонаJIьних даних.

2.7. Забезпечення розробки та впровадження критерiiв i порядку

оцiнювання стану захищеностi персон€lJIъних даних при ik обробцi, а також
механiзмiв сертифiкацiТ захисту персональних даних з метою пiдтвердження
вiдповiдностi вимогам чинного законодавства УкраiЪи та мiжнародних
гIравових норм у сферi захисту tIерсональних даних.

2.8. Забезпечення у межах повноважень просвiтницъкоТ роботи у сферi
захисту персональних даних.

3. ФункцiТ Щепартаменту
З.1. Органiзовуе та здiйснюе нормативно­правове забезпечення у сферi

захисту I IерсонаJIьних даних.

З.2. Здiйснюе монiторинг чинних законiв i пiдзаконних aKTiB щодо ik

узгодження зi стандартами в галузi захисту персональних даних.

З.З. Розробляе та бере участъ у розробленнi проектiв нормативно­

гIравових aKTiB у сферi захисту церсонаlrьних даних.

З.4. Проводить юридичну експертизу проектiв нормативно­правових

aKTiB у сферi захис,lу персон€Lльних даних, за результатами якоi готуе

вiдповiднi висновки.

З.5. Узаг€шънюе практику застосування законодавства у сферi захисту
персон€uIъних даних ,га мiжнародний досвiд у данiй сферi, готуе пропозицii

щодо вдосконаJIення законодавства.

З.6. Розглядае проекти нормативно­правових aKTiB ,tа iнших

документiв, якi надiйшли для погодження, з tIитанъ, що н€IJIежать до
компетенцii Щепартаменту, та готуе пропозицiТ до них.



З.7. Забезпечуе супровiд та надае методичну допомоry пiдчас
супроводу пpoeKTiB законодавчих aKTiB та iнших нормативно­правових aKTiB

з питань, що н€tлежать до компетенцii .Щепартаменту, у Верховнiй Радi
Украiни, Кабiнетi MiHicTpiB Украiни, центр€Lльних органах виконавчоi влади.

3.8. Розробляе i надае рекомендацii щодо ттрактичного застосування
законодавства про захист персон€lльних даних, роз'яснюе права i обов'язки
вiдповiдних осiб за зверненням суб'ектiв персонЕLльних даних, володiльцiв
або розпорядникiв персон€lльних даних, структурних пiдроздiлiв або

вiдповiда_гlьних осiб з органiзацii роботи iз захисту персонаJIьних даних,
iнших осiб.

З.9. Розробляе критерii i порядок оцiнювання стану захищеностi
персон€шьних даних пiдчас ik обробки пiдприемствами, установами i
органiзацiями ycix форпл власностi, державними органами чи органами
мiсцевого самоврядування, фiзичними особами ­ пiдприемцями.

3.10. Забезпечуе запровадженIuI  механiзмiв сертифiкацii
персонаJIьних даних з метою пiдтвердження вiдповiдностi вимогам
законодавства УкраiЪи та мiжнародних правових норм у сферi
персонаI Iьних даних.

захисту
чинного
захисту

3.11. Бере участь у пiдготовцi мiжнародних договорiв УкраiЪи з гIитань

захисту персонапьних даних, готуе rrропозицii щодо укладення, денонсацii
таких договорiв, забезпечуе ix виконання.

З.| 2. ЗабеЁпечуе rrредставництво iHTepeciB Уповноваженого в судових
та iнших органах з питанъ що стосуються сфери захисту персон€Lльних дацих.

3.1З. Розробляе проекти планiв перевiрок володiльцiв та (або)

розпорядникiв персон€tльних даних щодо дотримання ними вимог
законодавства у сферi захисту персоЕztльних даних та подае ik на
затвердження Уповноваженому ;

З.| 4. Здiйснюе монiторинг дотримання прав людини у сферi захисту
персонаI Iьних даних.

З.15. Органiзовуе та rrроводить перевiрки стану дотрима} ,Iня вимог
законодавства про захист гIерсон€Lльних даних державними органами,

органами мiсцевого самоврядування, | ромадськими об'еднаннrIми,

пiдприемствами, установами, органiзацiями незаJIежно вiд форми власностi,

ix посадовими i службовими особами, а також фiзичними особами, що е

володiльцями Tal або розпорядниками персонаJIъних даних.

3.16. Видае обов'язковi для виконання вимоги (приписи).rро
запобiгання або усунення rlopyшeнb законодавства про захист персонаJIьних

даних.

З.17. Уживае в межах повноважень ,Щепартаменту заходи щодо
притягненнr{  винних осiб до адмiнiстративноi вiдповiдальностi за

невиконання законних вимог Уповновахtеного або представникiв

Уповноваженого, а TAKortt за порушення Закону Украiни < Про захист

персоныIьних данию).

З.18. Забезпечуе законнiсть та здiйснюс контроль обробки



rrерсонzlдъних даних в CeKpeTapiaTi, ix захисту вiд незаконноТ обробки та
незаконного доступу до них.

3.19. Розробляс критерii ризику незаконноI  обробки персон€tпъних

даних (зокрема незаконного використаннrI
персон€Lльних даних).

З.20. Здiйснюе контроль за дотриманням правил передачi персон€Lльних

даних iноземним суб'ектам вiдносин, пов'язаних iз персон€Llrьними даними.

3.2t. Орr,анiзовуе та забезпечуе взаемодiю з iноземними суб'ектами
вiдносин, пов'язаними iз персон€Lllьними даними, зокрема у зв'язку з

виконаннrIм мiжнародно­правових зобов'язань Украiни у сферi захисту
персоналъних даI Iих.

З.22. Розглядае повiдомлення про обробку персон€шьних даних, якi
надходять до Уповноваженого, а також забезпечуе оприлюднення зазначеноi
iнформацii на офiцiйному веб­сайтi Уповноваженого.

З.2З. Розluядас звернення та запити народних депутатiв Украiни,
запити на iнформацiю, з питань, що стосуються захисту персонаlrъних даних.

З.24. Розглядае в установленому порядку звернення фiзичних 
,Ia

юридичних осiб з гIитань, що стосуються захисту персон€LгIьних даних, та
готус пропозицii щодо вiдкриття провадженъ Уповноваженого про
порушення прав лIодиI Iи i гропrадянина та здiйснюе реалiзацiю вiдкритих
проваджень.

З.25. Надсилае звернення громадян за належнiстю до вiдповiдних
органiв з рекомендацiями щодо дотриманнrI  стандартiв у галузi прав людини
i громадянина на захистперсонаJIьних даних.

З.26. Надае в установлеllому порядку iнформацiю за запитами на
iнформацiIо фiзичних 

,га юридичних осiб, | ромадсъких формувань та за
запитами адвокатiв, оформленими вiдповiдно до законодавства, з питань, що
належать до компетеrrцiТ Щепартаменту.

з.27 . Бере )л{ ас,tъ у пiдготовцi проектiв конституцiйних поданъ
Уповноваженого, готус проектл{  I Iодань до Президента УкраiЪи, Голови
Верховноi Ради УкраiiIи, Прем'ер­мiнiстра Украiни, Генерального
прокурора, керiвrrикiв дер} кавI tих органiв та органiв мiсцевого
самоврrIдуваЕIня, пiдrrрисмств, устаI Iов та органiзацiй, проектiв листiв
УповноважеFIого щодо ycyI IeHHrI  ,га запобiгання порушенням у сферi захисту
персоI Iалы{ их даних.

З.28. Гоr:ус л.tа,гсрiали / { лrI  щорiчних i спецiальних доповiдей
Уповноваженого та itrt lri докумсI IтLI  з питань, що вiднесенi до компетенцii

,Щепартаменту.

З.29. Забезпечус в межах коNlпетеrrцiТ дiяльнiстъ Консультативноi ради
прi{  YrroBHoBaжeI IoMy, коорлиrrацiйноi ради при представниковi
уповноваrкеного.

З.З0. Надас в межах комriетенцii методичну та консультативну

доlIомоIу регiона­тtьним предстаI ] i{ икам та координаторам iз зв'язкiв з

| ромадськiстtо.

та/або розголошеннrI



3.31. Забезпечуе органiзацiю та бере у{ асть у органiзацii та проведеннi
просвiтницьких, Еавч€шьних заходiв, нарад, конференцiй, ceMiHapiB, круглих
столiв, з€tлучае для ik проведення науковцiв, фахiвцiв, незаJIежних експертiв.

3.З2. В установленому порядку взаемодiе i спiвпрацюе з державними
органами та органами мiсцевого самоврядування, громадськими
об'еднаннями, мiжнародними органiзацiями з питань, що вiдносяться до
компетенцii Щепартаменту, розробляе проекти договорiв, угод, меморандумiв

щодо спiвпрацi з ними.

З.33. Готуе iнформацiйно­аналiтичнi матерiали для Уповноваженого,
представника Уповноваженого та керiвництва CeKpeTapiaTy з lпит&нъ, що
вiднесенi до компетенцii,Щепартаменту.

З.З4. Здiйснюс монiторинг нових практик, тенденцiй та технологiй якi
стосуються захkIсту персон€Llrъних даних або можуть впливати на обробку
персональних даних, з метою вдосконаленIUI  законодавства.

3.35. Бере щасть у мiжнародному спiвробiтництвi з питань захисту
персон€Lлъних

сферi.

: I€IJIЪНИХ ДаНИХ, ВИВЧае, УЗаГ€LЛЬНЮе Та ПОШИ]

3.36. Органiзовуе роботу та бере )л{ асть
пiдготовки, навчання та пiдвищення кваrriфiкацii сгrецiалiстiв у галузi
захисту персон€шьних даних, у тому числi спiвробiтникiв структурних
пiдроздiлiв таlабо вiдповiдальних осiб, що органiзовують роботу, пов'язану iз
захистом персонdльних даних при iх обробцi.

3.З7. Проводитъ дослiдження, в тому числi HayKoBi, у сферi захисту та
обробки персон€tльних даних та впроваджус в практику досягнення науки i
передового досвiду.

3.38. Здiйснюе в установленому порядку прийом громадян.

3.39. Забезпечуе висвiтлення iнформацii про дiялънiсть
Уповноваженого як нез€lJIежного iнституту з нагJuIду за дотриманням
законодавства про захист персон€шьних даних в засобах масовоI  iнформацii
та на веб­сайтi Уповноваженого.

3.40. Розробляе та вноситъ керiвництву CeKpeTapiaTy пропозицii з

питань матерiально­технiчного забезпеченнlI  Щепартаменту.

З.4l. Забезпечуе виконаннrI  iнших функцiй в межах компетенцiТ

,Щепартаменту.
4. Права Щепартаменту

4.1. Запитувати i одержувати в установленому гrорядку вiд державних
органiв виконавчоi влади, органiв мiсцевого самоврядування, структурних
пiдроздiлiв аrlарату CeKpeTapiaTy, пi2lприемств, установ та органiзацiй,
незаllежно вiд форми власностi, ix посttдових та службових осiб iнформацiю,
необхiдну для виконанIц покJIадених на,Щепартамент завдань та функцiй.

4.2. Проводити без попереднього повiдомлення виiЪнi та безвиiЪнi
перевiрки дотримання вимог законодавства про захист персончLльних даних
державними органаNIи та органами мiсцевого самоврядування,
пiдприемствами, установами i органiзацiями ycix форм власностi, фiзичними

поширюе свiтовий досвiд у цiй

органiзацii роботи з



особами, в порядку, визначеному Уповноваженим. Вимагати та отримувати
вiд керiвника таlабо посадових осiб суб'екта перевiрки надання завiрених
пi1дписом письмовихэом письмових поясненъ.

4.3. Вимагати вiд rrосадовI lD( i службових осiб державних органiв,

пiдконтролъних i пiдпорядкованих
визначення спецiалiстiв для участi
надання вiдповiдних висновкiв.

пiдприемств, установ, органiзацiй,
проведеннi перевiрок, експертиз i

органiв мiсцевого самоврядування, пiдприемств, установ, органiзацiй
незаJIежно вiд форми власностi сприяння проведеннIо перевiрок дiялъностi

iноземцiв, осiб без громадянства для отримання вiд
пояснень щодо обставин у справi про порушення
персоныIьних даних.

4.5. З метою виконання завдань та функцiй Щепартаменту,
безперешкодно безперешкодно i без попереднього узгодженнlI , без
повiдомлення про час та мету вiдвiдувати державнi органи, органи мiсцевого
самоврядування, пiдприсмства, установи, органlзац11 незалежно вiд форми
власностi, бути присутнiм на ik засiданнях.

4.4. Запрошувати посадових i службових осiб, | ромадян УкраiЪи,
них усних або письмових
законодавства про захист

4.6. ОзнайомлIоватися з документами,

iM

у

4.о. UзнаиомлIоватися з документами, зокрема тими, що мlстятъ
iнформацiю з обмеженим доступом, та отримувати ik копiТ в державних
органах, органах мiсцевого самоврядування, громадських об'сднаннях, на
пiдприсмствах, в установах, органiзацiях незалежно вiд форми власностi,
зокрема в орган5х прокуратури, включаючи справи, якi знаходяться в судах.

.Щостугr до iнформацiТ з обмеженим доступом здiйснюсться в порядку,
встаЕовленому законом.

4.7. Отримувати на свою вимогу та мати доступ до будь­якоi
iнформацii (документiв) володiлъцiв або розпорядникiв персоналъних даних,
якi необхiднi для здiйснення контролю за забезпеченням захисту
персоналъних даних, зокрема доступ до персональних даних, вiдповiдних баз

даних чи картотек, iнформацii з обмеженим доступом.
4.8. Видавати обов'язковi для виконання вимоги (приписи) про

запобiгання або усунення порушенъ законодавства про захист персональних

даних.
4.9, Порушувати перед керiвниками державних органiв та органiв

мiсцевого самоврядування, громадсъких об'еднанъ, пiдприсмств, органiзацiй,

установ незалежно вiд форми власностi питання щодо виконання aKTiB

реаryвання Уповноваженого в установленi строки.
4.10. Брати )пIасть в установленому rторядку в нарадах та iнших заходах

з питанъ, якi стосуютъся компетенцiТ Щепартаменту, що проводяться в

CeKpeTapiaTi, у державних органах та органах мiсцевого самоврядування,

| ромадських об' еднаннях, пiдшрисмствах, установах, органiз ацiях.
4.tt. Органiзовувати та брати r{ асть у робочих групах, ceMiHapax,

конференцiях, нарадах та iнших заходах з питанъ, що належать до
компетенцiТ Щепартаменту.

4,12. Залучати в установпеному порядку науковцiв, експертiв,

мiстятъ

представникiв | ромадських об'еднань (за згодою), спецiалiстiв державних



органiв, органiв мiсцевого самоврядування,
органiзацiй (.а погодженням з ik керiвниками)
наJIежать до компетенцiТ Щепартаменту.

4.| З. Брати ylacTb у пiдготовцi та укладеннi
сферi захисту персон€rльних даних.

пiдприемств, установ
до розгляду питань,

керiвник пiдпорядкованого структурного

i
якi

мiжнародних договорiв у

4.| 4. Надавати в межах повноважень доручення, рекомендацii, що
стосуються виконання покладених на .щепартамент завданъ, iншим
структурним пiдроздiлам CeKpeTapiaTy, зокрема на регiон€шъному piBHi.

4.I5. Корисryватисъ у межах компетенцii наявними iнформацiйними
базами CeKpeTapiaTy.

4.16. Користуватися державними, i зокрема урядовими, системами
зв'язку i комунiкацiй.

4.| 7.,Щепартамент може мати iншi права згiдно iз законодавством.

5. Щиректор .Щепартаменту
5.1. ,Щепартамент очолюе директор, який в установленому порядку

rтризначаеться на посаду i звiльнясться з посади Уповноваженим.
5.2. На посаду директора Щепартаменту призначаеться особа, яка мае

ВИЩУ ocBiTy за освiтньо­квалiфiкацiйним piBHeM магiстра (спецiалiста) за
спецiальнiстю в гаryзi права або iншими спецi€lJIьностями, якi вiдгrовiдають
наПряМУ дiяльностi ,Щепартаменту, з досвiдом роботи на посадах державноi
Слryжби категорiЙ < < Б> >  чи < < В> >  або досвiдом служби в органах мiсцевого
СаМОВРЯДУВаЕня, або досвiдом роботи на керiвних посадах пiдприемств,

УСТаноВ та оргаiiiзацiЙ незалежно вiд форшl власцостi не менше двох poKiB,
вiльно володiе державною MoBoIo.

5.3.,Щиректор Щепартаменту пiдпорядкований Уповноваженому та
Керiвнику CeKpeTapiaTy, загальне керiвництво його дiялънiстю здiйснюе
преДставник Уповнова} кеного, визначениЙ Уповноваженим ВерховноТ Ради
УкраТни з прав людини, згiдно iз затвердженоIо посадовоIо iнструкцiею.

5.4. .Щиректор fiепартаменту мас заступникiв у кiлькостi згiдно зi
штатним розписом cekpeTapiaTy. Заступники директора Щепартаменту
призначаються на посаду та звiльняIотъся з посади Уповноваженим.

5.5. У разi вiдсутностi директора Щепартаменту його обов'язки,
вiдповiдно до наказу Керiвника CeKpeTapiaTy, виконус один iз заступникiв
ДиРекТора Щепартаменту або у разi неможливостi виконання обов'язкiв

5. б. Щиректор,Щепартаменту:
5.5,1.здiйснюе керiвництво i несе персональну вiдповiдальнiстъ за

Виконання покладених на Щепартамент завдань i здiйснення ним функцiй,
передбачених цим положенням, органiзацiю роботи працiвникiв
.Щепартаменту, дотримання ними виконавськоТ дисциплiни, правил
внутрiшнього трудового та слухtбового р озпорядку;

5.5.2.надае пропозицii щодо розподiлу обов'язкiв мiж своiми
заступниками, керiвниками структурних пiдроздiлiв, що входятъ до складу

,Щепартаменту, визначае ступiнъ вiдповiдальностi кожного, контролюс ik
роботу;



5.5.3. у межах своеi компетенцii дае письмовi та ycHi дор} чення, що е

обов'язковими для виконання працiвниками,Щепартаменту.
5.5.4. розробляе положення rrро cTpyKTypHi пiдроздiли,Щепартаменту,

погоджуе посадовi iнструкцii працiвникiв ,Щепартаменту, вносить пропозицii

щодо змiн до положеннrI  про,Щепартамент;

5.5.5. подае вiдповiдно до законодавства пропозицiТ Уповноваженому
та Керiвнику CeKpeTapiaTy про призначенIuI , звiльнення та переведення

працiвникiв ,Щепартаменту, а також вiдповiднi надбавки i доплати,
заохочення, присвоення iM рангiв державних службовцiв, притягнення до

дисциплiнарноТ вiдповiдальностi працiвникiв ,Щепартаменту, вживае

необхiдних заходiв щодо пiдвищення ikHboi квалiфiкацii;
5.5.6.забезпечус дотримання працiвниками Щепартаменту правил

етичноТ поведiнки, законодавства Украiни з питань державноi служби та

запобiгання корупцiТ;

5.5.7. забезпечуе виконання единого порядку опрацIовання документiв
в ,Щепартаментi згiдно з iнструкцiею про дiловодство CeKpeTapiaTy; вiзус
проекти листiв та документiв на пiдпис Уповноваженому, Керiвнику
CeKpeTapiaTy, представни ку Уповноваженого ;

5.5.8. органiзовуе, регулюе та контролюс своечасний та якiсний розгляд
гrрацiвниками Щепартаменту звернень громадян, народних депутатiв УкраiЪи,
об'еднанъ громадян, пiдприсмств, установ, органiзацiй, державних органiв,

органiв мiсцевого самоврядування та iнших суб'ектiв зверненъ;

5.5.9. пiдписус листи (запити) до державних органiв та органiв
мiсцевого самоврядування (KpiM Президента Украiни, Голови ВерховноТ Ради

УкраiЪи, Прем'ер­мiнiстра УкраiЪи, народних деuутатiв УкраiЪи, керiвникiв

централъних органiв викоrrавчоТ влади, державнltх органiв зi спецiальним
статусом, державних колегiалъних органiв, органiв виконавчоi влади

ABToHoMHoi Республiки Крим, обласних i MicT Киева та Севастополя

державних адмiнiстрацiй, Нацiонального антикорупцiйного бюро Украiни), i
зокрема органiв прокуратури УкраiЪи (KpiM Генерального прокурора

УкраiЪи, його заступникiв, регiоналъних гlрокуратур, СпецiалiзованоТ

антикорупцiйноi прокуратури), органiв судовоi влади (KpiM Конституцiйного

Суду УкраiЪи, Верховного Суду, вищих спецiалiзованих та апеляцiйних

судiв), керiвникiв громадських об'сднанъ, пiдприсмств, установ, органiзацiй з

питань забезпечення iнформацiйних прав i свобод людини i громадянина, а

також листи особам, якi звернулися до Уповноваженого, про вiдкриття
провадження за iхнiми зверненнями;

5.5.10. складае та пiдписуе протоколи про адмiнiстративнi
гIравопорушення за невиконання вимог Уповноваженого або представникiв

Уповноваженого, а також за порушення законiв УкраТни < Про звернення

громадян> > , < < Про доступ до публiчноТ iнформацii> > , < Про захист персональних

данию>  за статтями 188З9, 18840,2I2' Кодексу УкраiЪи про адмiнiстративнi
гIравопорушення;

5.5.11. бере )л{ асть у засiданнях KoMiTeTiB ВерховноТ Ради Украiirи,
круглих столах, ceMiHapax, мiжвiдомчих робочих | рупах, нарадах та iнших
заходах;



5.5.| 2. забезпечуе взаемодiю .Щепартаменту
органами та органами мiсцевого самоврядуваннrI ,

органiзацiями, | ромадськими об'сднаннями з питань,
компетенцii Щепартаменту;

5.5.13. за доруIенням Уповноваженого

з державними
мiжнародними

якi н€шежать до

або Керiвника
CeKpeTapiaTy представляе його iнтереси з питань, що належать до його
повноважень, в державних органах та органах мiоцевого самоврядування,

| ромадських об' еднаннях, пiдприемствах, установах, органiзацiях.

5.5.t4. проводить та бере участь у нарадах з питанъ, що
стосуються дiяльностi,Щепартаменту;

5.5.15. за дору{ енням керiвництва безперешкодно i без попереднього

узгодження, без повiдомлення про час та мету вiдвiдуе державнi органи та

органи мiсцевого самоврядування, гriдприемства, установи, органiзацii
незалежно вiд форми BлacнocTi, а також отримуе вiдомостi тl{ одо з'ясуванrrя

обставин подiй за вiдкритим провадженням та з iнших питань, що нzшIежатъ

до компетенцii,Щепартаменту.
5.5.16. у разi необхiдностi залl^ тае працiвникiв вiдповiдних структурних

пiдроздiлiв апарату CeKpeTapiaTy, фахiвцiв органiв влади, органiв мiсцевого
самоврядування, пiдприемств, установ та органiзацiй (за погодженням з iх
керiвниками) до розгляду питань, що належать до компетенцii Щепартаменту;

5.5.| 7. Здiйснюе координацiю виконання завдань покJIадених на

CeKpeTapiaT у сферi захисту персон€Lльних даних, зокрема на регiоналъному
piBHi;

5.6.18.

органiв та
органiзацiй

мае право одержувати в установленому порядку вlд державних
органiв мiсцевого самоврядування, пiдприемств, установ та

iнформацiю, необхiдну для виконання покладених на

,Щепартамент завдань;

5.6.t9. здiйснюе перевiрки та контроль за дiяльнiстю регiональних
представництв Уповноваженого з питанъ, що наJIежать до компетенцii

,Щепартаменту;
5.6.20. скликае в установленому порядку наради з питанъ, що ныIежать

до компетенцii,Щепартаменту.
5.6.21. здiйснюе особистий прийом | ромадян з питань, що стосуються

компетенцii Щепартаменту;
5.6.22. вносить Уповноваженому пропозицiТ щодо структури

,Щепартаменту;
5.6.23. виконуе iншi дору{ ення Уповноваженого, представника

Уповноваженого та Керiвника CeKpeTapiaTy.

5.7. Щиректор,Щепартаменту несе персон€LJIъну вiдповiдальнiсть перед

Уповноваженим, Керiвником CeKpeTapiaTy за виконання завдань, шокладених

на,Щепартамент.

б. Iншi питання
б.1. Посадовi особи,Щепартаменту несуть персон€Lльну вiдповiдалънiстъ

згiдно з чинцим законодавством УкраТни за невиконання чи неналежне
виконання покJIадених на них службових обов'язкiв перевищення своiх



повноваженъ, порушеннrI  обмеженъ, гIов'язаних з rrроходженням державноi
служби, а також за вчинок, який порочить iх як державних службовцiв або

дискредитуе Уповноваженого та CeKpeTapiaT.
6.2. Щепартамент пiд час здiйснення tIовноважень використовус бланк

CeKpeTapiaTy встановленого зр€Lзка.

6.3. CeKpeTapiaT створюе умови для продуктивноi роботи i пiдвищення
квалiфiкацiI  працiвникiв ,Щепартаменту, забезпечу ix належними для роботи
умовами, телефонним зв'язком, засобами оргтехнiки, вiдповiдними
обладнаними мiсцями зберiгання документiв, а також законодавчими та
iншими нормативно­правовими актами та довiдковими матерiалами.

Керiвник CeKpeTapiaTy @* rz' Л. Левшуlл

ознайомлений dусu"r.< 4 d4.
(прiзвиrце, iм'я, гIо батьковi)
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